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C L E R G Y

S A I N T  C H A R L E S  &  
S A I N T  G E O R G E ' S  D I R E C T O R Y

( D I R E C T O R I O )

R E V .  A B E L A R D O  V A S Q U E Z ,
P A S T O R  
F R V A S Q U E Z @ D I O B P T . O R G

R E V .  C H U R C H I L L  P E N N
P A R O C H I A L  V I C A R  
P E R E P E N N @ H O T M A I L . C O M

R E V .  B R I A N  G .  K O N Z M A N ,  S J ,  
W E E K E N D  P R I E S T

D E A C O N .  F A V I O  T A V A R E Z  
T A V A R E Z @ I C L O U D . C O M

D E A C O N .  D A V I D  R I V E R A ,  
D I R E C T O R  O F
R E L I G I O U S  E D U C A T I O N
D A V R I V E R A 6 8 @ Y A H O O . C O M
 

S T A F F  D I R E C T O R Y

Mr. Javier Barreneche, Parish Secretary 
office@stcharlesbridgeport.org

Mrs. Marilyn Melgar, Executive Assistant to the Pastor and
Office Manager
marilyn@stcharlesbridgeport.org

Mrs. Jennifer Vargas, Parish Sponsor and Events Coordinator
Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

Sandra Fonseca, Bookkeeper 
bookkeeper@stcharlesbridgeport.org

Hermanas Comunicadoras 
Eucarísticas del Padre Celestial
Lámparas Encendidas
(203) 447-9896
lamparasencendidasbprt@gmail.com

 
Mrs. Dina Otoni Martins, Brazilian Coordinator of RE
mmcatechist@gmail.com
 
Mr. Segundo Ruiz, Youth Group Coordinator of 
sruiz@mfcgc.org

Mrs. Sally Fernandez, Trustee 

Mr. Manuel Olivares, Trustee

Ms. Sara Orozco, Finance Council Chairman 

Bulletin and Website Editor
scbgraphicdesign@gmail.com

Judy Rivera, Receptionist/Food Pantry 
judyr06606@yahoo.com

Mercedes Jimenez, Saint George's Secretary
203-335-1797
secretary@stgeorgebpt.org

R E V .  R I C A R D O  B A T I S T A  C O M I M
P A R O C H I A L  V I C A R
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R E V .  K E V I N  O ’ B R I E N ,  S . J
W E E K E N D  P R I E S T

R E V .  J A V I E R  I .  J U B A L  L A Z O
P A R O C H I A L  V I C A R

E D W I N  P I C O  
S E M I N A R I A N  

mailto:Secretary@stgeorgebpt.org


Saturday Vigil: 

5:00pm Spanish (U.Ch), 

7:00pm Portuguese (L.Ch) 

Sunday: 

7:00am Haitian (L.Ch), 

8:45am Spanish (U.Ch), 

10:45am Portuguese (U.Ch), 

11:00am English (L.Ch) , 

12:45pm Spanish (U.Ch), 

5:00pm Haitian (U.Ch) 

7:00 p.m. Portuguese (U.Ch)

W E E K D A Y  M A S S E S W E E K E N D  M A S S E S

W E E K E N D  M A S S E S W E E K D A Y  M A S S E S
Monday through Friday - 7:30am English (Chapel)

Tuesday & Friday - 7:00pm Haitian (Chapel) 

Wednesday & Thursday - 7:00pm Spanish (L.Ch) 

Thursday & Friday - 7:30pm Portuguese (Chapel) 

Saturday - 8:00am Spanish (L.Ch) 

M A S S  S C H E D U L E

SAINT CHARLES

SAINT GEORGE

Lu nes (Monday)- 7:00 p.m.

Ma rtes (Tues day)- 7:00 p.m.

Viern es (Friday) - 7:00 p.m.

Sába do (S aturday) - 6:30 p.m.

Pri mer Viernes del Mes - 6:00 p.m. Adoration

First Friday of the Month -6:00 p.m. Adoración

S abado Vigil (Saturday): 6:30 PM Spanish

 PROTECTING GOD'S CHILDREN: The Diocese
requires that all volunteers in any capacity in the
parish must attend a Protecting God’s Children

workshop. If you have not already attended one,
and volunteer or anticipate volunteering in the

future, please register at virtusonline.org. 
Call the parish office at

 203- 333-2147 for additional information or
questions.

C O N F E S S I O N S :
E V E R Y  T H U R S D A Y  A T  8 : 0 0  P . M - 9 : O O P . M

E V E R Y  S A T U R D A Y  A T  1 1 : 0 0  A M - 1 2 : 0 0  P . M
 &  3 : 0 0  P . M . - 4 : 0 0  P . M

D omingo (S unday): 8:30 AM - English 
                                10:30 AM- Spanish

CONFESIONES: 
TODOS LOS SÁBADOS A LAS 5:00 pm 
CONFESSIONS: 
EVERY SATURDAY AT 5:00 pm 

Chapel - L. Ch: Lower Church 
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PRIEST OFFICE HOURS AT ST. CHARLES
BY APPOINTMENT ONLY 

FR. ABELARDO- Tuesday & Wednesday: 9:30 am.-12:30 pm.
FR. JAVIER- Thursday: 9:30 am.- 12:30 pm.
FR. RICARDO - Friday: 12:30 pm.-3:30pm.

For appointments contact the parish office 
(203) 333-2147



OPEN FOR PRIVATE PRAYER 

24 HOURS A DAY - 7 DAYS A WEEK

IN THE URBAN CENTER

ABIERTA PARA ORACION PERSONAL

24 HORAS AL DIA

EN EL CENTRO URBANO

CAPILLA DE ADORACION PERPETUA:

Requested by: 

This week 
the sanctuary candle burns for:

 

office@stcharlesbridgeport.org

S A I N T  C H A R L E S
G E N E R A L  I N F O R M A T I O N

OPEN FOR PRIVATE PRAYER 

EVERY DAY FROM 7:30 A.M. - 7:30 P.M.

ABIERTA PARA ORACION PERSONAL

TODOS LOS DIAS DE 7:30 A.M. A 7:30 P.M.

(203) 333-2147

391 Ogden Street,
Bridgeport, CT 06608

www.stcharlesbridgeport.org

Monday/lunes                             8:00 a.m. - 5:00 p.m.

Tuesday/martes                          8:30 a.m. - 4:00 p.m.

Wednesday/miercoles               8:30 a.m. - 4:00 p.m.

Thursday/jueves                         8:30 a.m. - 5:00 p.m.

Friday/ viernes                            8:30 a.m. - 12:00 p.m.

Saturday/sabado                         8:00 a.m. - 12:00 p.m.

O F F I C E  H O U R S
H O R A R I O  D E  O F I C I N A

C H U R C H / I G L E S I A

Please contact Father Ivanildo or Father Abelardo

ANOINTMENT OF THE SICK/UNCION DE LOS ENFERMOS

P E R P E T U A L  A D O R A T I O N  C H A P E L

HOLY EUCHARIST FOR THE SICK

If someone is ill, homebound or hospitalized, please call
Deacon Rivera at (203) 572-3698 or Deacon Fabio Tavares at
(347) 307-6875

Si alguien está enfermo, confinado en casa u hospitalizado,
llame a Diácono. David Rivera (203) 572-3698 o al Diácono.
Fabio Tavares 347-307-6875

SANTA COMUNION PARA LOS ENFERMOS
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THURSDAY AT 6:30 P.M.

JUEVES A LAS 6:30 P.M.

secretary@stgeorgebpt.org

S A I N T  G E O R G E ' S
G E N E R A L  I N F O R M A T I O N

(203) 335-1797

443 Park Avenue Bridgeport,
CT 06604
www.stgeorgebpt.org

Lunes/ Monday                           Closed

Martes/Tuesday                         9:00 a.m. - 1:00 p.m.

Miercoles/Wednesday               9:00 a.m. - 1:00 p.m.

Jueves / Thursday                      4:00 p.m. - 7:00 p.m.

Viernes/Friday                            4:00 p.m.-7:00 p.m

O F F I C E  H O U R S
H O R A R I O  D E  O F I C I N A

C H U R C H / I G L E S I A

Please contact one of the priest by calling the office at Saint
Charles (203) 333-2147

Contactar a alguno de los sacerdotes llamando a la oficina de
San Carlos (203) 333-2147

ANOINTMENT OF THE SICK/UNCION DE LOS ENFERMOS

E U C H A R I S T I C  A D O R A T I O N  &  V E S P E R S
A D O R A C I O N  E U C A R I S T I C A  Y  V I S P E R A S

HOLY EUCHARIST FOR THE SICK

If someone is ill, homebound or hospitalized, please call
Deacon Rivera at (203) 572-3698 or Deacon Fabio Tavares at
(347) 307-6875

Si alguien está enfermo, confinado en casa u hospitalizado,
llame a Diácono. David Rivera (203) 572-3698 o al Diácono.
Fabio Tavares 347-307-6875

SANTA COMUNION PARA LOS ENFERMOS

 PROTECTING GOD'S CHILDREN: The Diocese requires
that all volunteers in any capacity in the parish must attend

a Protecting God’s Children workshop. If you have not
already attended one, and volunteer or anticipate

volunteering in the future, please register at
virtusonline.org. 

Call the parish office at
 203- 333-2147 for additional information or questions.
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Religious Education 
Religious Education Calendar
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New office Hours for Religious Education 
Nuevo Horario de la Oficina de Educación Religiosa

Tuesday (martes) - 4:30-6:30pm
Thursday (Jueves)- 4:30-6:30pm

La oficina de Educación Religiosa 
está localizada en el segundo piso del centro urbano



 PLEDGED  PAID  BALANCE

$981,732.47 $355,229.42 $626,503.05

Saint Charles Borromeo
Parish

2023 Bishop’s Appeal as of
2/04/24

ABA Goal: $23,533 $12,100

Donors to
Date:

75 Donors 82 Donors

We are grateful to the individuals and
families who have already made their gift or

pledge to the Bishop’s Appeal.  We are at
84% of our goal of $8.1.   For us to achieve

our overall goal it will require the active
involvement and personal sacrifice of all

members of our faith community. To those
who have given, thank you.  If you have not
yet responded to the 2023 Bishop’s Appeal,

please set aside a moment to prayerfully
consider a gift    .       

 

Your gift will help tremendously and,
together with others, will enable the diocese
to provide essential pastoral, educational and

human needs throughout Fairfield County.

 Thank you for your support.
To make a gift, or for more information,

please visit us at 2023 BishopsAppeal.org,
call (203) 416-1470 or scan with your phone. 

For the Week of 
 March 04- March 10, 2024

Sunday Offertory Collection $12,369.27

Weekly Offertory Collection $564.25

Other Income $509.00

Diocesan Special Collections $574.00

Online Giving $914

Total Parish Collection $14,930.52

OTHER WAYS
TO HELP:

If you have any questions
 please contact:
Jennifer Vargas

(203) 333-2147 Extension 203

We Stand with Christ
Capital Campaign

Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

OFFERTORY REPORT

Pantry week: 

Every second week of each month we are
collecting food for people in need.

Semana de despensa: 
Cada segunda semana de cada mes estamos

recolectando alimentos para personas
necesitadas.

Saint George 
Parish

-8-

SEE MR. SEGUNDO
RUIZ FOR MORE
INFORMATION



March MASS INTENTIONS
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FROM THE PASTOR'S OFFICE
 Dear Friends,
 
As we gather together this Palm Sunday, we are reminded of the triumphant entry of Jesus into
Jerusalem, greeted by crowds waving palm branches and shouting "Hosanna!" This day marks the
beginning of Holy Week, a sacred time of reflection, repentance, and renewal as we journey with
Jesus towards the cross and ultimately, the resurrection.

Palm Sunday holds profound significance in our Christian faith. It symbolizes the fulfillment of
ancient prophecies, as Jesus, the long-awaited Messiah, enters Jerusalem, not on a majestic
horse as a conquering king, but on a humble donkey, embodying the essence of humility and
peace.

The crowds that welcomed Jesus with shouts of joy and adoration were filled with hope and
expectation. Yet, we know that their cries of "Hosanna" would soon turn to shouts of "Crucify
him!" Such is the fickleness of human nature, the same crowds who hailed Jesus as king would
later reject him.

In reflecting on Palm Sunday, we are called to examine our own hearts. Do we, like the crowds,
welcome Jesus into our lives with genuine humility and reverence? Or do we, at times, allow the
distractions and busyness of life to overshadow our devotion to him?

As we wave our palm branches and sing praises to God, let us remember the true significance of
this day. Let us recommit ourselves to following Jesus, not just in times of celebration, but also in
times of trial and testing. For it is in walking the path of humility, service, and sacrificial love that
we truly become disciples of Christ.

During this Holy Week, may we journey with Jesus, contemplating the depth of his love and the
magnitude of his sacrifice. Let us enter into prayerful reflection, seeking to align our lives more
closely with his will. And as we anticipate the joy of Easter morning, may we be renewed in faith,
hope, and love.

Wishing you all a blessed Palm Sunday and a meaningful Holy Week.
 
In Christ,
 
Father Abelardo
Pastor
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Queridos Amigos,
 
Al reunirnos este Domingo de Ramos, recordamos la entrada triunfal de Jesús en Jerusalén,
recibido por multitudes agitando ramas de palma y gritando "¡Hosanna!" Este día marca el
comienzo de la Semana Santa, un tiempo sagrado de reflexión, arrepentimiento y renovación
mientras acompañamos a Jesús hacia la cruz y, finalmente, la resurrección.

El Domingo de Ramos tiene una profunda importancia en nuestra fe cristiana. Simboliza el
cumplimiento de antiguas profecías, ya que Jesús, el Mesías tan esperado, entra en Jerusalén, no
en un majestuoso caballo como un rey conquistador, sino en un humilde burro, encarnando la
esencia de la humildad y la paz.

Las multitudes que recibieron a Jesús con gritos de alegría y adoración estaban llenas de
esperanza y expectativa. Sin embargo, sabemos que sus gritos de "¡Hosanna!" pronto se
convertirían en gritos de "¡Crucifícalo!" Tal es la volubilidad de la naturaleza humana, las mismas
multitudes que aclamaron a Jesús como rey luego lo rechazarían.

Al reflexionar sobre el Domingo de Ramos, somos llamados a examinar nuestros propios
corazones. ¿Acogemos a Jesús en nuestras vidas con genuina humildad y reverencia, como lo
hicieron las multitudes? ¿O permitimos, a veces, que las distracciones y el ajetreo de la vida
oscurezcan nuestra devoción hacia él?

Mientras agitamos nuestras ramas de palma y entonamos alabanzas a Dios, recordemos el
verdadero significado de este día. Comprometámonos de nuevo a seguir a Jesús, no solo en
tiempos de celebración, sino también en tiempos de prueba y examen. Porque es al seguir el
camino de la humildad, el servicio y el amor sacrificial que realmente nos convertimos en
discípulos de Cristo.

Durante esta Semana Santa, acompañemos a Jesús, contemplando la profundidad de su amor y
la magnitud de su sacrificio. Entremos en una reflexión llena de oración, buscando alinear
nuestras vidas más estrechamente con su voluntad. Y mientras anticipamos la alegría de la
mañana de Pascua, renovémonos en la fe, la esperanza y el amor.

Les deseo a todos un bendito Domingo de Ramos y una Semana Santa llena de significado.
 
En Cristo,
 
Padre Abelardo
Párroco
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DE LA OFICINA DEL PÁRROCO



P A R I S H  E V E N T S
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Installation of our New Perpetual
Adoration Chapel
Friday. March 1. 2024

NO TE RINDAS
SOLO ORA!

Los que confían en la
fortaleza de Dios día a día

encontrarán en Él un
manantial inagotable de

poder

Neste sábado dia 09 de Março, a comunidade
brasileira da Paróquia São Carlos Borromeo em

Bridgeport, rezamos as 1000 Ave Marias na igreja
principal. Foi um momento de muito graças e

intercessões da nossa mãe Imaculada Conceição de
Aparecida

Gracias a todas las mujeres que asistieron a nuestra
reunión mensual

El Señor es mi pastor nada me faltará-El es mi fuerza-
Todo lo puedo en Cristo que me fortalece
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P A R I S H  A N N O U N C E M E N T S



P A R I S H  A N N O U N C E M E N T S
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P A R I S H  G R O U P S

IF YOU WOULD LIKE TO ADD YOUR GROUP PLEASE EMAIL
scbgraphicdesign@gmail.com

OR CALL THE OFFICE
(203) 333-2147

SI DESEA AÑADIR SU GRUPO, ENVÍE UN CORREO ELECTRÓNICO A
scbgraphicdesign@gmail.com

O LLAME A LA OFICINA
(203) 333-2147
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